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See the notice on TED website

501093-2026 - Licitación
Bulgaria – Electricidad – „Доставка на нетна активна електрическа енергия и изпълнение 
функциите на координатор на стандартна балансираща група за нуждите на „СБР - ВИТА” 
ЕООД“
OJ S 137/2026 20/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: "СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - ВИТА" 
ЕООД
Correo electrónico: vita_velingrad@b-trust.org
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Доставка на нетна активна електрическа енергия и изпълнение функциите на 
координатор на стандартна балансираща група за нуждите на „СБР - ВИТА” ЕООД“
Descripción: Настоящата обществена поръчка е с предмет доставка на нетна активна 
електрическа енергия и изпълнение функциите на координатор на стандартна 
балансираща група на “СБР- ВИТА” ЕООД с пълно администриране на информационния 
поток с Електроенергиен системен оператор (EСО) и поемане на разходите за 
небаланси. ​​​​​​​
Identificador del procedimiento: 53229992-9368-42a7-a0fc-b54ba6de9c71
Identificador interno: 593630
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09310000 Electricidad

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgaria
Información complementaria: „СБР – ВИТА“ ЕООД – Велинград с адрес гр. Велинград, ул. 
„Пушкин“ №2

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria
Información complementaria: „СБР – ВИТА“ ЕООД – клон Поморие – гр. Поморие, ул. 
„Проф. П. Стоянов“ №12

2.1.3.  Valor
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Valor estimado, IVA excluido: 380 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Участниците се отстраняват от участие и когато са налице 
основанията на чл. 107 от ЗОП, както и при наличие на обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 
от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, както и 
участник, предложил цена за надбавка за 1 MWh нетна активна електрическа енергия 
ниско напрежение по-висока от 4 евро без ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора 
е в размер на 1 % от прогнозната стойност без ДДС. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията се 
представя от Изпълнителя преди сключване на договора под формата на: а. парична 
сума, внесена по сметката на възложителя; б. или безусловна и неотменима банкова 
гаранция, в оригинал, издадена в полза на възложителя; в. или застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Възложителят освобождава гаранциите без да дължи лихви за периода, 
през който средствата законно са престояли при него. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение са уредени в договора за 
обществена поръчка.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). 
Опитал е да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано 
с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на 
невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му 
даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка 
(чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставка на нетна активна електрическа енергия и изпълнение функциите на 
координатор на стандартна балансираща група за нуждите на „СБР - ВИТА” ЕООД“
Descripción: Настоящата обществена поръчка е с предмет доставка на нетна активна 
електрическа енергия и изпълнение функциите на координатор на стандартна 
балансираща група на “СБР- ВИТА” ЕООД с пълно администриране на информационния 
поток с Електроенергиен системен оператор (EСО) и поемане на разходите за 
небаланси. ​​​​​​​
Identificador interno: 593630

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09310000 Electricidad
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgaria
Información complementaria: За „СБР – ВИТА“ ЕООД – Велинград с адрес гр. Велинград, 
ул. „Пушкин“ №2

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgaria
Información complementaria: За „СБР – ВИТА“ ЕООД – клон Поморие – гр. Поморие, ул. 
„Проф. П. Стоянов“ №12

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 36 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 380 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: Предвижда се възлагане на нова обществена поръчка след изтичане срока 
на договора, при наличие на потребност.
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad por la siguiente 
justificación
Justificación: Не е приложимо

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: 1. Участникът следва да притежава валидна 
лицензия, издадена от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, включваща права и 
задължения, свързани с дейността „координатор на стандартна балансираща група“, 
съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ) във връзка с чл. 58 от 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) или еквивалентен документ за 
чуждестранни участници, удостоверяващ правото на съответното лице да упражнява 
посочените дейности, съгласно националното му законодателство. 2. Участникът следва 
да притежава регистрация в „Регистъра на търговските участници“ на „Електроенергиен 
системен оператор” ЕАД (EСО) като търговец на електрическа енергия с посочен 
идентификационен номер/EIC код и със статут „активен“, а за чуждестранни лица - 
регистрация в аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която 
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са установени. 3. Участникът следва да притежава регистрация в „Регистър на 
координаторите на стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен 
оператор” ЕАД (EСО) като координатор с посочен идентификационен номер/EIC код и 
със статут „активен“, а за чуждестранни лица - регистрация в аналогичен регистър, 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени. При подаване на 
офертата участникът декларира наличието на поставеното от Възложителя изискване 
за годност по т. 1, 2 и 3 в част IV, Раздел А от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на 
разположение в електронен формат, участниците могат да посочат уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа, точно позоваване на документа. При условията на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска от участника допълнително и по всяко време 
документи, чрез които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация, както следва: – 
по т. 1 – копие на валидна лицензия, издадена от КЕВР за „Търговия с електрическа 
енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от ЗЕ или еквивалентен документ за 
чуждестранните участници; - по т. 2 – документ, удостоверяващ регистрация в 
„Регистъра на търговските участници“ на EСО със статус „активен“ или в аналогичен 
регистър за чуждестранните участници; -по т. 3 – документ, удостоверяващ регистрация 
в „Регистър на координаторите на стандартни балансиращи групи“ на EСО със статус 
„активен“ или в аналогичен регистър за чуждестранните участници. Преди сключване на 
договора участникът, определен за изпълнител, представя документите по-горе, ако не 
са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. В случаите на хипотезата на чл. 
67, ал. 8 от ЗОП представянето на горепосочените документи не се изисква, когато 
обстоятелствата могат да бъдат удостоверени чрез публичен регистър, или могат да 
бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
съответната държава. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той може да 
представи валиден еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на държава - 
членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, доказващи вписването на участника в 
съответен регистър на тази държава или еквивалентно право. В случай, че 
чуждестранното лице бъде определено за изпълнител, преди сключване на договора за 
възлагане на обществена поръчка, той следва да притежава и представи валиден 
лиценз за „търговия с електрическа енергия“, включващ дейността „координатор на 
балансираща група“, издаден съгласно чл. 40, ал. 7 от ЗЕ при спазване на изискванията 
на ЗЕ, както и заверено копие на удостоверение за вписване като координатор на 
стандартна балансираща група в регистъра по чл. 65 ПТЕЕ.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: През последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една дeйност с 
предмет, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. * Под „изпълнена 
дейност“ следва се разбира такава, която независимо от датата на договарянето ѝ, е 
изпълнена в посочения по-горе период. ** Под дейност със “сходен предмет” се разбира 
доставка или търговия с електрическа енергия и/или изпълнение на функции на 
координатор на балансираща група съгласно Закона за енергетиката или съгласно 
еквивалентното законодателство на държавата, в която дейността е изпълнена. 
Участникът декларира съответствието си с поставения критерий за подбор като 
представя информация за обстоятелствата в част IV, раздел В на ЕЕДОП под формата 
на списък на доставките, извършени през последните 3 години, с посочване на 
конкретна дейност, стойност, датите, на които е започнало и приключило изпълнението 
и съответния получател. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
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издаващи документа и точно позоваване на документа. За доказване на съответствието 
с минималното изискване при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да 
изиска от участника допълнително и по всяко време документи, чрез които се доказва 
декларираната в ЕЕДОП информация за извършените от участника доставки - списък на 
доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди сключване на 
договора, участникът, определен за изпълнител представя документите по предходното 
изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП).

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: „най-ниска цена”
Descripción: Възложителят ще възложи настоящата обществена поръчка чрез 
определяне на икономически най-изгодната оферта при критерий „най-ниска цена”. 
Оценяването и класирането на постъпилите оферти ще се извърши в съответствие с 
изискванията на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП като на оценка подлежи предлаганата 
надбавка за един MWh нетна активна енергия. В случай, че една и съща цена се 
предлага в две или повече оферти класирането се извършва по реда на чл. 58 от 
ППЗОП чрез жребий, проведен чрез функционалностите на Централизираната 
автоматизирана информационна система „Електронни обществени поръчки" (ЦАИС 
ЕОП). Референтната стойност по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП е 4 евро без ДДС за 1 MWh 
нетна активна електрическа енергия ниско напрежение.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/593630
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/593630
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 18/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Прогн. кол. на предв. дост. за ср. на дог. 
от 36 м. е 2 774 МWh нетна активна ел. ен. изчислени на база ретроактивното 
потребление на ел. ен. на крайна обща цена за предходните 12 м. Прогнозното 
количество за потребление на електроенергия за срока на договора от 36 м. по никакъв 
начин не ангажира Възложителя да го усвои, както и по никакъв начин не ограничава 

https://app.eop.bg/today/593630
https://app.eop.bg/today/593630
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потреблението на Възложителя в неговите рамки, като се доставя нужното количество 
електроенергия за денонощие, за месец и за целия период на договора. За срока на 
договора Възложителят има право да извършва промени на обектите (отпадане или 
добавяне на обект). Промените не водят до увеличение на максималната стойност на 
договора и не променят договорения механизъм за ценообразуване. Доставките се 
извършват съобразно действителното потребление на обектите в рамките на 
максималната стойност на договора.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Доставката на нетна активна електрическа енергия се извършва 
при свободно договорени цени съгласно чл. 100 – 103 от ЗЕ, като нейните елементи са 
определени съгласно условията на проекта на договора за обществена поръчка. 
Изпълнителят ежемесечно издава фактури на възложителя за различните обекти, 
включващи консумираната нетна активна електрическа енергия за определения месец, 
отчетена по измервателния уред на съответната измервателна точка. Плащанията се 
извършват в евро, с платежно нареждане по банкова сметка, посочена от Изпълнителя. 
Възложителят заплаща на Изпълнителя цената за изпълнение на договора, съгласно 
заложеното в проекта на договор.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que recibe solicitudes de participación: "СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА 
РЕХАБИЛИТАЦИЯ - ВИТА" ЕООД
Organización que tramita ofertas: "СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - 
ВИТА" ЕООД

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: "СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА РЕХАБИЛИТАЦИЯ - ВИТА" 
ЕООД
Número de registro: 112531538
Dirección postal: ул. ПУШКИН №.2
Localidad: гр. Велинград
Código postal: 4600
Subdivisión del país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Ангел Пеев
Correo electrónico: vita_velingrad@b-trust.org
Teléfono: +359889278967

mailto:vita_velingrad@b-trust.org
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Dirección de internet: https://www.vita-velingrad.com/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/26541
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 29556ebd-b92a-43f5-88fe-56436032eb6a  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/07/2026 15:43:09 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 501093-2026
Número de la edición del DO S: 137/2026
Fecha de publicación: 20/07/2026

https://www.vita-velingrad.com/
https://app.eop.bg/buyer/26541
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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